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Solothurn-Soleure
•-

8. Juli li° 27 - 1943 8 juillet 11. Jahrgang • 51® Annög

DAS ROTE KREUZ
LA CROIX-ROUGE
Croce-Rossa
Organ des Schweizerischen Roten Kreuzes
und des Schweizerischen Samariterbundes.

Organe officiel de la Croix-Rouge suisse

et de l'Alliance suisse des Samaritains.

Crusch -Cotschna
Organo della Croce-Rossa svizzera e
della Federazione svizzera dei Samaritani.

Organ da la Crusch-Cotschna svizzra e
de la Lia svizzra dals Samaritauns.

Horausgegeben vom Schweizerischen Roten Kreuz - Edit§ par la Croix-Rouge suisse - Pubblicato dalla Croce-Rossa svizzera - Edit da la Crusch-Cotschna sv zzra

Rotkreuzchefarzt - Medecin-chef de la Croix-Rouge - Medico in capo della Croce-Rossa

iWer, wie der Samariter, den Dienst an
seinem Mitmenschen geleistet, den der
Augenblick ihm als Aufgabe des
Liebesgebotes gestellt, hat damit 'nicht eine
Leistung vollbracht, die ihn nun, für einige
Zeit wenigstens, von weiterem Dienste
befreien würde. Lediglich eine Pflicht hat er
erfüllt und soll jederzeit zu gleichem oder
anderem Dienste bereit sein, zu dem ihn
Gott ruft. Er hat aber auch die Pflicht,
über den Fall hinaus zu denken. Im
Gedanken an sich und was ihm selber zu-
Stosscn möchte, wird er sich vielleicht die
Frage stellen, wie der Gefahr begegnet
werden könnte, aus der solches Leid
erwuchs. Prof. Max Huber.

(Aus «Der Barmherzige Samariter»,
Verlag Schulthess & Co. A.-G.,
Zürich.)

Das Spitalschiff „Newfoundland"
In Lissabon für die Heimschaffung
britischer Schwerverletzter, die sich in
italienischer Gefangenschaft befanden.

Le bateau-höpital britannique
„Newfoundland" ä Lisbonne.

Rapatriement de prisonniers de guerre
Rapport de M. Horace de Pourtalis, dölögui du Comiti International de la
Croix-Rouge en Grande-Bretagne.

La date de l'embarquement des prisonniers de guerre ilaliens ä

rapatrier ayant ete fix6e au 10 avr.il 1943, dans l'apres-midi, M. Pourtalis

se rend dans un port du sud-ouest de l'Angleterre oü cet em-
barquement doit avoir lieu. II y arrive dans la matinee du 10 avril et
rencontre immediatement un representant du War Office, avec lequel
sont prises les derniöres dispositions pour l'embarquement des
prisonniers de guerre. Deux trains-höpitaux venant, Tun, du nord de

l'Angleterre, et 1'autre, de la region londonienne, amenent les prisonniers

de guerre italiens jusqu'au quai d'embarquement. Accompagnes
par un nombreux personnel medical, ces trains, qui sont munis d'ins-
tallations modernes, ont des voitures ä couchettes pour les malades
gravement atteints et d'autres pour les malades pouvant voyager assis,
ainsi que des voitures-cuisines, des salles de pansements et des four-
gons pour bagages.

Le premier train qui transport« 14 officiers et 252 soldats italiens,
se range, ä 15 h. 30, le long du quai oü se trouve le navire-hopital
britannique «Newfoundland»; l'embarquement s'accomplit avec un ordre

parfait et dans les meilleures conditions pour les malades. Les
membres du personnel sanitaire du «Newfoundland» transported sur
les brancards les malades1 et les blosses et ils les repartissent, selon la
nature de leurs affections, dans les differentes salles du navire. Un
officier italien a ete charge de contröler les bagages au depart puis ä

l'arrivee ä Lisbonne.
Le second train, qui amene 19 officiers et 124 homines, arrive ä

quai ä 17 h. 30; ä 19 h. l'embarquement est termine.
Le representant du War Office remet alors au delegue du Comity

International les 1 istes des prisonniers de guerre rapatries qui sont au
nombre de 409; il lui remet egalemcnt les bordereaux indiquant les
soldes du compte de chaque prisonnier de guerre; ces documents
doivent etre transmls aux autorites rtaliennes par les soins du delegue

du Comite International ä Rome.

Dans le cours de la soiree, M. de Pourtales, accompagne d'un
officier-interprete britannique, se rend dans loutes les salles du
navire, et il s'assure personnellement de la presence des prisonniers
de guerre dont les noms figurent dans les listes officielles. Ce controle,
qui dure jusqu'ä minuit, confirme l'exactitude de ces listes.

Void les indications que le ddegue du Comite International
donne au sujet du navire-hopital «Newfoundland».
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